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CHAPTER 1


          

          
            PROLOOG

          

        

      

    

    
      Een week geleden

      Grindelwald, Zwitserland

      De wind wakkerde aan en zorgde ervoor dat Alina haar sjaal hoger trok, zodat het onderste deel van haar gezicht bedekt werd. Het was koud, kouder dan ze had gedacht dat het zou zijn. Het was jaren geleden dat ze terug was geweest, jaren sinds ze naar de universiteit in het verre Genève was vertrokken.

      Terwijl haar ouders en grootouders nog in het kleine bergstadje woonden, had Alina hard gewerkt om er op uit te trekken en "de wereld te zien". Die wereld was nu slechts iets meer dan 100 mijl groter geworden, en ze had haar geboorteland nog niet verlaten. Zwitserland was mooi, zonder twijfel, maar ze wilde meer.

      Zij wilde rennen langs de witte zandstranden van de Caribische eilanden, rennen met de stieren in Spanje, en door de straten van het bruisende New York City rennen.

      Zij had het carrièrepad gekozen waarvan zij dacht dat het haar dromen en leven het best zou laten samenkomen: internationale zaken. Het was intrigerend; zij was altijd al geïnteresseerd geweest in politiek en het gemanoeuvreer van multinationale ondernemingen, en zij genoot van de ontelbare soorten mensen met wie zij in Genève werkte en studeerde.

      Alina trok vervolgens haar muts naar beneden en merkte dat de sjaal de drukkende kou nauwelijks tegenhield. In dit deel van het land sloeg de winter hard toe en bleef lang aan, en als het niet noodzakelijk was om het grootste deel van hun werkzame leven buiten door te brengen, zouden de inwoners van Grindelwald ongetwijfeld een winterslaap houden.

      Ze versnelde haar pas, geen gemakkelijke taak tijdens de bergopwaartse terugweg naar de herberg van haar ouders. Haar familie bezat een groot chalet met meerdere slaapkamers, dat ze als verhuurpand gebruikten voor hun inkomen. Het was al generaties lang in de familie. Als Alina niet had besloten weg te lopen en een opleiding te gaan volgen, zou ze de herberg hebben gerund en een professionele bed and breakfast eigenaar zijn geworden.

      Ze hadden zelfs de plaats naar haar genoemd - Alina's - toen ze geboren werd.

      Haar familie verachtte haar beroepskeuze niet, noch wensten ze dat ze zou falen. Maar ze wist dat het haar vader had gestoken toen ze hen vertelde over haar plannen om naar de universiteit van Genève te gaan. Hij had verwacht dat zijn hele kroost - drie jongens en één meisje - in de voetsporen van de familie zou treden, dat ze herbergiers en lokale bedrijfseigenaars zouden worden. Om de toeristische economie van Grindelwald in leven te houden.

      Ze glimlachte tegen zichzelf. Het was een mooie droom, maar wel een onrealistische voor kinderen die opgegroeid waren met de nieuwste videospelletjes, gadgets en internettoegang. Er was een hele wereld daarbuiten, een die ze wanhopig graag wilde zien, en ze stond op het punt om precies dat te kunnen doen.

      Rechts van haar, net naast het kleine pad achter het eerste dennenbosje, hoorde ze een geluid.

      Ze stopte, draaide haar hoofd naar rechts.

      De sneeuw was diep, al meer dan een meter, en dempte de geluiden van het bos en de nabijgelegen stad. Maar het verstilde ook de lucht, verstilde de vroege nacht, en maakte het mogelijk om verse, nabije geluiden duidelijk te horen.

      Ze keek naar de boomgrens. Dit was Gorbers land, en ze had hier met haar broers spelletjes en streken uitgehaald. Ze kende het gebied goed, maar 's nachts voelde het heel anders aan, zwaarder. De lichte, luchtige openheid van de Berner Alpen leek te worden vervangen door een diepe, intense ernst wanneer de nacht viel over de vallei.

      Misschien kwam het door de kou of de duisternis veroorzaakt door bomen die vochten om ruimte voor hun eigen schaduwen. Of beide.

      Het geluid kwam weer - een klein, licht krassend geluid.

      Het kwam uit een ruimte achter een rotsblok, en het liep recht in de richting van de plek waar volgens haar het huis van de oude Gorber stond. Om bij het huis van de oude loodgieter te komen, liep een ander pad, nauwelijks breed genoeg om er een auto op te laten rijden, om dit bosje bomen heen naar het noorden, om vervolgens weer naar beneden te gaan en uit te komen op de veranda van zijn hut.

      Maar ze kon niet zeker zijn. Het was donker en het werd donkerder. De oude Gorber zou toch zeker niet in het bos aan het rommelen zijn op dit uur.

      Ze riep naar het bos. "Hallo?"

      Ze probeerde het opnieuw in het Duits.

      Er kwam geen antwoord, en na nog een ogenblik keerde ze zich weer naar het pad. Haar stappen knarsten door de samengedrukte sneeuw op het pad, en ze was zich nu scherp bewust van haar eigen geluiden.

      Adem, heet en snel, een beetje haveloos.

      Voetstappen, langzaam en ploeterend, duidelijk en precies.

      En de duizend kronkels en spanningen in haar kleding en jasje, die wrijven en rekken als ze beweegt.

      Een meter of vijftien verder hoorde ze het geluid weer. Haar rechteroor pikte het als eerste op, en ze zwaaide haar hoofd opzij, maar bleef in beweging. Deze keer was het geluid luider.

      Dichterbij.

      "H - Hallo?"

      Het gekras kwam weer, en toen weer, sneller. Het geluid klonk als iemand die dennenappels tegen boomstammen schraapte, ze langs de bast sleepte als ze passeerden.

      Toen ze dichter bij haar kwamen.

      Alina brak in een jog, dan een ren.

      Het geluid veranderde van een zacht schrapen in een bonkend ritme.

      Of was dat het geluid van haar eigen hart?

      Ze liep sneller, haar benen drukkend en aansporend om mee te werken, om te vechten tegen de strakke broek die ze in het huis van haar ouders had aangetrokken voor ze naar de herberg vertrok. Waarom had ze besloten iets te dragen dat zo weinig nut had? Waarom had ze niet gewoon een trainingsbroek of een sneeuwbroek aangetrokken?

      Het bonzen ging door, nu vlak achter haar, en ze besefte dat het nu buiten de maat was. Haar eigen hart maakte veel lawaai, maar het was een triplet ritme, terwijl het schrapende gebonk van achter haar meer een militaire mars was.

      Ze voelde dat haar adem stokte, haar lichaam kon dit tempo gewoon niet volhouden. Ze was nooit atletisch geweest, en ze had lang niet genoeg tijd doorgebracht in de sportzaal van de universiteit. Ze ging alleen als ze dacht dat die leuke jongen van haar cursus Europese Geschiedenis...

      Het bonzen stopte. Het schrapen stopte. Haar hart bleef kloppen.

      Ze bleef rennen, maar ze vertraagde. Waarom was het gestopt?

      Zij wilde verder gaan; zij kon de lichten van de herberg in de verte zien, net voorbij de toppen van de dennenbomen die de dalende heuvel voor haar omzoomden.

      Maar ze moest het weten.

      Ze moest weten wat het was dat het lawaai had gemaakt.

      Het was nog maar een halve seconde geleden gestopt, maar zij was doorgereden. Ze vertraagde nu, en stopte in het midden van de weg.

      Toen, net zo langzaam, draaide ze zich om.

      Ze keek achter zich, om te zien wat het was dat haar uit het bos was gevolgd.

      En ze schreeuwde.

    

  


  
    
      
        
          
            
CHAPTER 2


          

          
            BEN

          

        

      

    

    
      Drie dagen geleden

      Anchorage, Alaska

      Ben hield het pakje handverwarmers omhoog en vroeg zich af of de mensen die ze ontworpen hadden het ooit echt koud hadden gehad. Hij zuchtte, en mompelde toen onder zijn adem. "Vijf dollar voor een pakje van deze dingen?"

      Hij gooide het oranje pakje handwarmers terug in de bak op de plank en ging verder. Hij had nog enkele benodigdheden nodig, vooral kleine dingen en navullingen voor zijn EHBO-doos, om zijn 'bug-out bag' aan te vullen, een voorzorgsmaatregel voor het geval hij de hut snel moest verlaten en een kant-en-klaar overlevingspakket.

      Hij hield hem graag vol en op alles voorbereid, maar hij genoot echt van het winkelen voor de spullen die hij erin bewaarde. Hij was in Anchorage, in een van de grote sport- en buitensportwinkels, en hij had net door het gangpad met uitverkoopartikelen gedwaald, in de hoop iets bruikbaars te vinden dat hij nog niet had.

      Tot nu toe was het een flop.

      Hij had een voorraad EHBO-spullen en meer gaas ingeslagen, maar zijn voorraad slonk, vooral nadat een verrassingsreddingsmissie hem met een sneeuwscooter naar de bergen achter zijn land had gebracht. Hij moest de piloot van een neergestort vliegtuig redden, zijn verwondingen behandelen, en hem helpen gegevens van de crashplaats te halen.

      Zijn uitrusting had goed gepresteerd, maar hij had de bergen verlaten met een tekort aan enkele essentiële voorraden.

      Harvey "Ben" Bennett, de leider van de nieuw gevormde Civilian Special Operations, was een beer van een man. Lang en dik, met bruin haar en bruine ogen, zag hij eruit als een uitvergrote versie van een gemiddelde Amerikaanse man. Hij hield zijn haar kort genoeg om er zich geen zorgen over te hoeven maken, en hij droeg kleren die hem comfort en bruikbaarheid boden, wat goed paste in de backwoods van Alaska.

      De aanhoudende winter drukte nog steeds op het gebied, dus vandaag had hij een wollen basislaag onder een rood en bruin geruit overhemd met lange mouwen aan. Een zwaardere jas lag op de passagiersstoel van zijn SUV, maar de zon had hem al vroeg in de middag voldoende opgewarmd om zonder jas de winkel in te gaan.

      Zijn telefoon zoemde in zijn zak. Hij hield hem op stil, en er waren maar drie bellers die hij doorliet zodat het belsignaal van de telefoon ook echt trilde. Een daarvan was Julie, de beller van nu.

      "Hé," zei hij, terwijl hij de telefoon naar zijn oor bracht.

      "Ben je nog steeds aan het winkelen?"

      "Ik sta op het punt om te gaan. Ze hadden hier niet echt iets. Ik bestel wel online. Wat is er?

      Julie pauzeerde, en Ben kon haar horen klikken op haar laptop. Zijn vrouw was een van de CSO leden, en ze had onlangs een rol aangenomen als een soort van inlichtingen en informatie technologie officier. Ze had een graad in computerwetenschappen en had voor de CDC gewerkt als onderzoeker van computer informatiesystemen, waar ze had uitgeblonken voor ze Ben ontmoette.

      "Nieuwe baan," zei ze uiteindelijk. "Kwam net binnen, Mr. E heeft het doorgelicht. Ziet er legaal uit voor mij."

      "Wat is er?" vroeg Ben, terwijl hij zijn telefoon in zijn andere hand legde en zijn bijna lege karretje naar de kassa duwde.

      "Blijkbaar zijn we gevraagd om een vrouw te ontmoeten, Eliza Earnhardt, die beweert dat ze informatie heeft over een bedrijf dat... hoe zei ze het? "twijfelachtig onderzoek."

      "Bedenkelijk onderzoek," huh? Zei Ben. "Klinkt leuk. Wat voor twijfelachtig onderzoek?"

      Ben kon Julie bijna haar hoofd horen schudden. "Heb ik niet gezegd."

      "Dat doen ze nooit. Moet legaal zijn - niemand laat ooit zijn kaarten zien bij de eerste hand."

      "Het zou ze een slechte pokerspeler maken," zei Julie.

      "Hoe dan ook, wat is het plan? Is er een ontmoeting gepland?"

      "Mevr. E is er mee bezig; ik heb meer voor je als je terug bent."

      Mevrouw E was een ander lid van de CSO, de vrouw van de man die hen allemaal had samengebracht. Zij en haar man hadden een enorm communicatieconglomeraat geleid en hadden eerder in het decennium zwaar geïnvesteerd in satellietcommunicatie en -technologie. Nu de gezondheidsproblemen en het teruggetrokken bestaan van de heer E hem verhinderden deel te nemen aan de dagelijkse gang van zaken van zijn bedrijf, hadden zij hun zinnen gezet op meer filantropische inspanningen.

      "Oké, nou ik ga uitchecken, dan ga ik naar huis. Geef me een uurtje."

      "Komt voor elkaar - ik stuur Reggie een sms; ik denk dat hij ergens in de onderste 48 zit."

      "Klinkt goed, Jules. Bedankt."

      Hij hing op en duwde de kar in de richting van de toonbank. Het jonge blondharige meisje achter de toonbank zag er niet ouder uit dan veertien jaar, en ze schonk hem een brede, met een beugel bedekte tandeloze glimlach toen hij de kassa naderde. Hij had haar hier eerder gezien. Leuk meisje, waarschijnlijk werkte ze part-time in het weekend en in de zomer.

      "Is alles in orde?" vroeg ze.

      "Niet echt," zei Ben. "Ik denk dat jullie geen melk en kaas meer hebben."

      De grijns vervaagde en werd vervangen door een mix van verwarring en angst. "Uh, meneer... dit is een sportwinkel. We verkopen outdoor producten."

      Ben knikte langzaam, keek omhoog naar het plafond en probeerde de list echt te verkopen. "Ah, dat moet de reden zijn. Oké, bedankt."

      Hij hield een glimlach in toen ze de twee artikelen die hij kocht over de transportband liet gaan, maar ze kon haar oogrol slecht verbergen.

    

  


  
    
      
        
          
            
CHAPTER 3


          

          
            LARS

          

        

      

    

    
      Drie dagen geleden

      Grindelwald, Zwitserland

      Lars smeet de ontvanger op zijn houder. Het was een bevredigende ervaring; het indrukken van de 'END' knop op een mobiele telefoon miste de impactvolle tactiele feedback van het slaan van een mechanisch apparaat tegen een ander.

      Hij had die ouderwetse telefoon hier om persoonlijke redenen laten installeren. Zijn team en de aannemers die zijn kantoor in dit gloednieuwe gebouw hadden gebouwd, wisten niet wat die reden was, en hij had er geen belang bij het hen te vertellen. Het kantoor was van hem, en hij had het op zijn manier ingericht.

      Maar die manier - de manier waarop hij de ruimte had ingericht - was niet alleen zijn manier. Het was het kantoor van zijn grootvader, of in ieder geval een exacte replica ervan. Tot en met het type telefoon dat hij had gekocht van een antiquair in Praag, kwam alles overeen met wat hij zich herinnerde van de werkkamer van zijn grootvader toen Lars nog een jongen was.

      Het kantoor van zijn grootvader was in de loop der jaren veranderd in een modernere, meer praktische suite, van waaruit hij zijn EKG-imperium runde. Baden Tennyson, de 'Baron van de Biologie', was een man met een uitzonderlijke gave, niet alleen in het beoefenen van de wetenschap, maar ook in de kunst van het opbouwen van een imperium. Baden Tennyson had zijn bedrijf laten uitgroeien tot een wereldwijd centrum van onderzoek en ontwikkeling in de biologische wetenschappen, en hij had sterke allianties gesloten met multinationale farmaceutische bedrijven die hem en zijn bedrijf aantrekkelijke dividenden opleverden.

      Lars, de "gouden jongen" van de familie en al lang verwachte opvolger van de troon van zijn grootvader, had zijn vormingsjaren doorgebracht als legerarts en was daarna overgegaan op medisch onderzoek. Uiteindelijk werd hij door zijn grootvader oud genoeg bevonden om een hele afdeling van EKG te leiden. Die leeftijd - vierendertig - was veel later dan Lars gewild zou hebben, maar hij was niet van plan zijn grootvader tegen te spreken. Het had een heel leven geduurd, maar Lars had eindelijk de felbegeerde positie van Directeur en Hoofd Onderzoeker gekregen bij de gloednieuwe divisie van het bedrijf van zijn grootvader.

      Lars was betrokken geweest bij elk aspect van het groeiproces van de nieuwe afdeling, van het kiezen van een goede afgelegen locatie tot het inhuren van alle werknemers en leden van het beveiligingsteam. Lars was een perfectionist, en hij had nu de blanco cheque en de zegen van zijn idool om precies te bouwen wat hij wilde. Deze divisie was Lars' trots en vreugde, en hij was vast van plan om er ook die van zijn grootvader van te maken.

      Alles aan deze kamer moest zijn passie voor zijn werk weerspiegelen en zijn wens om in de voetsporen van zijn grootvader te treden. Hij had hier geen desktopcomputer - hoewel hij overal een laptop bij zich had - en de meeste moderne apparatuur die hij nodig had voor de meer alledaagse aspecten van zijn werk, had hij in het kantoor van zijn assistent hiernaast. Hij maakte aantekeningen op een geel schrijfblok, met een replica van een vulpen uit 1959 die hij zijn grootvader ooit had zien gebruiken. Hij had zelfs een deurbelachtig intercomsysteem laten installeren, maar dat werd zelden gebruikt.

      Lars Tennyson stond op en rekte zich uit. Hij had een pauze nodig, maar nu was niet het moment. Er was werk te doen, en dat werk bereikte nu het punt waarop er geen weg meer terug was. Als ze het onderzoek stopzetten, konden ze het later niet hervatten. Het was alles of niets, nu of nooit.

      Hij liep door het kantoor, bewonderde de manier waarop zijn schoenen wegzakten in het zachte, pluche oranje tapijt - zo anders dan de glanzende tegelvloer in de rest van het gebouw - en klopte op de deur van het kantoor van zijn assistent.

      Hij wachtte niet op een antwoord. Lars gooide de deur open en trof zijn mollige, ronde assistent, Roger Dietrich, hijgend en verbaasd aan. Het goedkope, in een grote winkel gekochte bureau sprak boekdelen over de man die er achter zat. Efficiënt, praktisch, snugger.

      "Lars - wat is er?"

      "We moeten naar de volgende fase van het onderzoek. Vandaag. Nu."

      "Wacht, wacht," zei Roger. "Het is te vroeg - ik bedoel, Dr. Canavero zou een gepland gesprek hebben -"

      "Ik had hem net aan de telefoon," snauwde Lars. "Hij vertelde me dat er vertragingen zijn en dat hij ervoor kiest om te aarzelen in plaats van vooruit te gaan."

      "En je vertelde hem -"

      "Ik heb hem niets verteld," zei Lars, terwijl hij zich herinnerde hoe hij midden in een zin de verbinding met zijn hoofdarts had verbroken. "Maar als ik me goed herinner, heb ik de leiding over dit onderzoek. Ik ben verantwoordelijk voor het succes ervan."

      "Ja, maar -"

      "Ik wil dat je aan Canavero uitlegt hoe belangrijk deze test is. Hoe cruciaal het is voor ons succes. Zonder een succesvolle proef deze week, wordt ons onderzoek maanden teruggeworpen. Mogelijk jaren."

      Dietrichs kaken en wangen dansten mee terwijl hij knikte naar Lars' woorden. Zijn kleine, kraaloogjes boorden zich in Lars' ziel en zagen en begrepen precies wat zijn baas hem vertelde. Zijn assistent was een man met vele talenten, maar het was zijn loyaliteit aan zijn baas en het bedrijf waar Lars het meest om gaf.

      "Ik begrijp het. Ik zal met het team praten."

      Lars knikte eens. "Dit moet deze week af zijn. Het moet."

      Dietrichs gezicht bleef leeg, uitdrukkingsloos. Die ogen bleven zich in hem boren. Hem lezen.

      Lars voelde dat zijn handen begonnen te trillen.

      "Dietrich," zei hij, zijn stem bijna fluisterend, "dit moet op tijd af zijn. Begrijp je dat?"

      Dietrich staarde hem langer aan en slikte toen. "Ja. Ja, dat wil ik."

      "Goed," zei Lars terwijl hij zichzelf bij elkaar raapte. "Ga aan het werk. Ik moet morgenvroeg in Bern zijn, dus ik ga me voorbereiden. Je hebt mijn volledige autoriteit om te doen wat nodig is om dit proces weer op gang te krijgen."

      Dietrich forceerde een korte glimlach, en toen viel zijn hoofd terug naar zijn computerscherm. Lars wist niet zeker waar de man op dat moment mee bezig was, maar hij had het gevoel dat het een soort spreadsheet was, een rekenprogramma dat dit alles op de een of andere manier draaiende moest houden.

      Lars slaagde erin zijn angst te bedwingen en zijn kalmte terug te vinden. Als er iemand in de wereld was aan wie hij zijn onzekerheden kon toevertrouwen, dan was het Dietrich wel. Ze deelden zoveel, alles eigenlijk. Maar vooral op kantoor hield hij zijn emoties liever in bedwang. Het was een veiliger weg naar succes. Er was genoeg om zich zorgen over te maken zonder zijn persoonlijke gevoelens bloot te leggen.

      Hij glimlachte naar zijn assistent, en draaide zich toen om om te vertrekken.

    

  


  
    
      
        
          
            
CHAPTER 4


          

          
            DIETRICH

          

        

      

    

    
      Roger Dietrich voelde de warmte over zich heen glijden terwijl hij stil zat in zijn bureaustoel. Lars had altijd dat effect op hem. Hij was al meer dan tien jaar zijn assistent. Hij had de jongere Lars voor het eerst ontmoet toen hij in Frankrijk afstudeerde in Animal Behavioral Science. Dietrich, een Duitse transplantatie, was op hetzelfde moment bezig met een MBA en de twee hadden elkaar gevonden in de bibliotheek van de universiteit.

      Het had Roger meer moed gekost dan hij voor mogelijk had gehouden om op te staan en door de open ruimte van de bibliotheek te lopen om zichzelf voor te stellen. Hij had zich voorgesteld dat alle ogen in de kamer de hele tijd naar hem zouden staren. Oordelend.

      Vanaf dat moment groeide hun relatie langzaam, gebaseerd op wederzijds respect voor elkaar, maar ook op een wederzijdse angst voor wat het allemaal betekende. Ze waren voorzichtig, vertrouwden elkaar maar aarzelden, tot ze op een dag achterom keken en ontdekten dat ze een decennium samen achter de rug hadden.

      Dietrich glimlachte en richtte zich toen weer op zijn werk. Lars' was de typische type-A persoonlijkheid, de stereotype ondernemer - vol visie, dromen en strategieën, maar wanhopig behoefte aan de kalmere, meer grondige aanwezigheid in de buurt om ze in balans te houden. Roger Dietrich was als Lars Tennyson's handen - de jongere man had het verstand voor de job, maar Dietrich was de werker die ze tot bloei bracht.

      En ze vormden een ongelooflijk team. In staat om elkaars gedachten af te maken, begrepen ze het uiteindelijke doel hier en geloofden in het project. Roger was toegewijd aan Lars' succes, omdat hij wist dat het succes van zijn partner het zijne betekende. Ze waren beiden gedreven, maar hun individuele verwezenlijkingen waren samen veel beter.

      Roger minimaliseerde de spreadsheet waaraan hij had gewerkt - een hypothetische begroting voor het volgende kwartaal, dat pas over drie weken zou worden ingediend - en opende zijn e-mail client. Lars was op dreef, en hij zou niet stoppen voordat Roger hem had bewezen dat de zaken nog steeds onder controle waren.

      De helft van Rogers werk bestond uit planning, het maken van ramingen van inkomsten en uitgaven, en in het algemeen het aansturen van het personeel en de medische professionals die zij in de nieuwe divisie in dienst hadden.

      De andere helft van zijn werk was het in toom houden van Lars. Zoals elke visionaire leider, kon Lars met zijn hoofd in de wolken lopen - of in het zand - en had hij een zachte hand nodig om hem terug naar de realiteit te trekken. Roger was niet zeker of deze situatie gelijkaardig was, maar hij zou het uitzoeken.

      Hij begon een e-mail te typen toen zijn telefoon ging. Hij haalde hem uit zijn zak. Dr. Lucio Canavero. Canavero was het hoofd van het medisch onderzoek in de vleugel, en een wereldberoemde arts en chirurg.

      "Dit is Dietrich."

      "Heb je met Mr. Tennyson gesproken?"

      "Betreffende?" vroeg Dietrich. Hij hield er nooit van zijn kaarten te vroeg uit te spelen. Misschien was dit niet meer dan een controle, en zou het dus niet nodig zijn de beller te alarmeren.

      "Ik was net met hem aan het bellen en probeerde hem uit te leggen dat we onze deadline niet gaan halen.

      "Ah, ja," zei Dietrich. "Dit is verontrustend. Mr. Tennyson was net hier, en vroeg me om te verifiëren -"

      "Ik controleer het nu," zei de dokter, zijn stem gealarmeerd en koortsachtig. "We zullen het niet kunnen raken."

      "En om welke reden? Mr. Tennyson zou dat graag willen weten. We hadden de indruk dat uw team snel te werk ging en de fases doorliep zoals gepland.

      "Maar, er is een incident geweest."

      Dietrichs bloed werd koud. In hun beroep betekende 'een incident' nooit iets goeds. Hij greep de telefoon steviger vast en verlaagde zijn stem. "Wat voor incident, Canavero? Lars zei dat hij met je gesproken had, en dat je ervoor koos om te aarzelen over de volgende fase. Is de operatie niet volgens plan verlopen?"

      Er was een pauze. "De operatie is verlopen zoals we gepland hadden."

      "Dat is uitstekend nieuws."

      "Goed, maar de revalidatie na de operatie is gestagneerd."

      Dietrich fronste zijn wenkbrauwen. "Gestagneerd? Op welke manier?"

      "Nou, het lijkt erop dat het onderwerp niet meer reageert op prikkels van buitenaf."

      "Hoe - hoe is dat zelfs mogelijk? Het onderwerp leeft niet meer?"

      "Wel, ja. Het onderwerp leeft, maar... we kunnen het niet lezen - wacht even."

      Dietrich zuchtte. Als er iets was wat hij en Lars gemeen hadden, dan was het hun ongeduld. Hij rolde met zijn ogen terwijl hij wachtte op de terugkeer van de dokter.

      Hij deed het, ademloos. "Dietrich - het onderwerp - lijkt... beweegt. Reageert op...

      "Wacht, rustig aan. Je valt weg." Dietrich probeerde de volumeknop aan de zijkant van de telefoon in te drukken. Het hielp niet.

      "Antwoord - status onbekend. Subject lijkt te zijn - subject ... "

      Weer een pauze, maar het klonk alsof Dr. Canavero nog steeds aan de andere kant was, nog steeds zwaar ademend. Nog steeds...

      Er was een knallend geluid. Was het alleen in de telefoon? Was het ergens boven?

      "Dr. Cana - Dr. Canavero, kunt u me horen? Wat is er gebeurd..."

      "Code Vier! Ik herhaal, Code Vier," schreeuwde de stem van de man in de telefoon. Het was niet de stem van de dokter. Het was geen stem die Dietrich herkende.

      Hij luisterde verder, wachtend tot de schijn van normaliteit terugkeerde.

      Dat is nooit gebeurd.

      Hij hoorde nog een klap, gevolgd door een diepe, zware plof. Het was recht boven hem. Het verlaagde plafond in het kantoor schudde, en hij vroeg zich af wat voor kracht er nodig was om de betonnen platen tussen elke verdieping te doen trillen.

      Hij stond op, luisterde deels naar de luidspreker van de telefoon maar ook naar de wereld om hem heen. Hij en Lars deelden de dubbele kantoorruimte in de achterste hoek aan de zuidoostelijke kant van het gebouw. Direct boven hen waren de laboratoria, de insluitingscellen, de -

      Nee.

      Dit kon niet waar zijn. Onmogelijk dat er zojuist een echte Code Vier was aangekondigd.

      En toen hoorde hij het. Het begon op de vloer boven hem, het diepe dreunende geluid nam toe in snelheid en volume. Toen het geluid een paar seconden later, dit was onmiskenbaar.

      Alarm claxons.

      Opnieuw op de verdieping direct boven hem, dan naar beneden door de trappenhuizen en tenslotte door het hele gebouw, inclusief de kantoren en vergaderzalen op de eerste verdieping waar Lars en Dietrich en de andere stafmedewerkers werkten.

      Ze schalden door kleine verborgen luidsprekers, het lawaai veel luider dan Dietrich zou hebben geraden. Hij vroeg zich af of Lars al vertrokken was. Hij zou het snel weten, hoe dan ook. De telefoon van de man zou hem waarschuwen voor de Code Vier en om toestemming vragen voor het volgende protocol.

      Lars zou die toestemming niet geven. Hij had dit nodig. Zij hadden dit nodig. Ze waren de controle nog niet helemaal kwijt. Nog niet. Lars zou proberen om het te stoppen, om hun controle over de situatie terug te krijgen. Of dat zou lukken was nog maar de vraag. Lars verwachtte binnen enkele minuten iets van Dietrich te horen.

      Maar Dietrich moest eerst een ander telefoontje plegen. Eén die mogelijk het verhaal zou veranderen.

      Dietrich klapte zijn computer dicht en gooide hem in de leren schoudertas. Hij gooide hem over zijn schouder terwijl hij het gesprek met Canavero ophing en een ander gesprek begon, alles met één hand.

      Hij was al aan het rennen voordat de tas zich aan zijn zijde had genesteld.

    

  


  
    
      
        
          
            
CHAPTER 5


          

          
            BEN

          

        

      

    

    
      "Ze is een activiste. Of was - ik weet het niet zeker," begon Julie.

      Ben zat in het nieuwe gedeelte van hun cabine, een hele vleugel die het idee van een 'cabine' volledig om zeep hielp. Twee verdiepingen, een vergaderzaal, een hele communicatieruimte vol satellietbeeld- en GPS-technologie en talloze computeronderdelen die Ben nauwelijks begreep, en kamers genoeg voor de CSO als geheel en voor gasten.

      Reggie, Bens beste vriend, zat op een van de schermen en nam deel aan de vergadering via een verbinding op afstand, waar hij zich ook ter wereld bevond. Als hij in de stad was, logeerde hij meestal bij Ben en Julie, in een van de CSO kamers, en had hij de grote vergaderzaal die Mr. E had geïnstalleerd veranderd in een geïmproviseerde 'man cave', compleet met pooltafel, bierkoelkast, en spelcomputers.

      "Ik dacht dat haar man de activist was?" vroeg Reggie.

      "Hij was - ze waren het allebei. Eliza en haar man, Jakob Earnhardt, waren een soort dierenrechtenactivisten die Europese bedrijven meer onder de loep wilden nemen. Haar man was ook een professionele lobbyist."

      "Een van die kerels die betaald wordt om het Congres te laten doen wat bedrijven willen?" vroeg Ben.

      "Ja, maar hij opereerde in Europa."

      "Klinkt als een belangenconflict," voegde Reggie eraan toe.

      "Nou," legde Julie uit, "door de manier waarop ze het zei, leek het alsof haar man aan dezelfde kant stond als hun dierenrechtenvrienden - die probeerden te lobbyen bij lokale en regionale overheden en bedrijven om de beperkingen aan te scherpen en meer transparantie te bieden bij hun onderzoek."

      "Op dieren."

      "Ja, denk ik."

      "En haar man is dood?" Vroeg Ben.

      "Hij stierf bij een klimongeluk een jaar geleden."

      "Dus, ze wil dat we naar Zwitserland gaan en haar helpen dat bedrijf te pakken?" vroeg Reggie.

      Mevr. E piepte in vanaf een andere monitor. "Welk bedrijf is dit nu weer?"

      "Nou, voor zover ik kan zeggen, bestaat het niet. Mijn zoekacties leveren wat nieuws en verwijzingen op, maar er is niets substantieels. Ik denk dat het gewoon een kleine divisie van een groter bedrijf is, en dat ze hun investeringen gescheiden willen houden."

      "Nou, als ze dieren martelen, zou ik er niet aan twijfelen," zei Reggie.

      "We weten niet of ze het zijn," zei Julie, "maar Eliza gelooft dat ze iets doen wat niet mag."

      "En waarom bel je ons?" vroeg Ben. "De CSO is ongeveer zo ver weg als je kunt krijgen van hulp op de grond. Kan ze de plaatselijke autoriteiten niet bellen?"

      "Dat heeft ze al gedaan," zei Julie. "Ze hebben haar verteld dat er een 'lopend onderzoek' is."

      "Wat alleen maar betekent dat er een formulier van één bladzijde is ingevuld in het midden van iemands stapel op zijn bureau op het bureau op het bureau," zei Ben.

      "Precies," zei Julie.

      "Wat dacht je van iets hogerop?" vroeg Reggie. "Iets op staats- of nationaal niveau? Dit is tenslotte Zwitserland - ik zou denken dat een land met voldoende respect voor zijn eigen binnenlandse aangelegenheden zou willen weten wat er binnen het land gebeurt."

      Julie haalde haar schouders op. "Dat heb ik haar ook gevraagd. Eliza zei alleen dat ze alle opties heeft geprobeerd waar ze toegang tot heeft. Volgens haar kan er zelfs sprake zijn van corruptie op dat niveau, of - en hier noemde ze het werk van haar man - het kan zo simpel zijn als geld dat in de juiste handen valt. Genoeg en de hand kiest ervoor om te negeren wat de ander doet."

      "Dat is een goede manier om het te zeggen," zei Ben. Hij kon minstens drie scenario's bedenken waarin ze precies tegen dat soort sabotage waren aangelopen; regeringen en bedrijven en individuen die aan justitie ontsnapten door simpelweg genoeg geld te hebben om iedereen die te dichtbij kwam af te kopen.

      "Oké," zei Reggie. "Het klinkt zeker als iets dat ik zou willen bekijken, maar de timing is niet geweldig. Ik weet niet of ik weg kan van wat ik hier aan het doen ben. "

      "Wat ben je aan het doen?" Vroeg Ben.

      Reggie keek even van het scherm af. "Nou, ik, uh... laten we zeggen dat er een meisje bij betrokken is."

      Ben glimlachte en knikte toen. Zijn vriend had geen avontuurtjes of vriendinnetjes gehad sinds hij hem kende, afgezien van de relatie die hij nu had. Hij was eerder getrouwd geweest, lang voordat Ben hem had ontmoet, dus hij wist dat Reggie een beetje afkerig stond tegenover serieuze relaties.

      Deze vrouw werd echter al snel iemand van wie ze allemaal dachten dat ze in zijn leven zou blijven. Dr. Sarah Lindgren, een vermaard antropologe en dochter van de beroemde archeoloog Dr. Graham Lindgren, was een Zweeds-Jamaicaanse Amerikaanse die de CSO de laatste paar missies af en toe had geholpen. Ze had het druk met haar onderwijs- en spreekbeurtenprogramma, maar ze was naar de bruiloft van Ben en Julie gekomen en was momenteel in de Verenigde Staten.

      Na de publicatie van een boek met hun nieuwe vriendin, Victoria Reyes, had Sarah Lindgren het druk met spreekbeurten en signeersessies op de universiteit.

      Ben had zich niet gerealiseerd dat zij en Reggie samen waren, maar het was logisch. Na hun debacle in Peru had de CSO ingestemd met een welverdiende vakantie van twee maanden, levensbedreigende aanvallen of een kernoorlog daargelaten.

      Hij had Reggie kunnen overhalen weer aan het werk te gaan en zijn vakantie kunnen inkorten, maar Ben wist dat de man ook tijd met Sarah nodig had - en bovendien leek wat Eliza beschreef niet het soort missie waarvoor alle hens aan dek moest.

      "Dat is goed, broer," zei Ben, knipogend naar het scherm. "We redden het wel zonder jou. Julie en Mrs. E kunnen hier blijven en communicatieondersteuning bieden als dat nodig is, en ik kan overvliegen om haar te ontmoeten."

      "Wil je alleen gaan?" vroeg Julie.

      "Nee, maar het heeft geen zin om ons allemaal naar buiten te laten komen. Als we verder onderzoek willen doen en meer hulp nodig hebben, kunnen we ook altijd een kaartje voor je regelen."

      De CSO was opgericht om problemen aan te pakken die hen werden voorgelegd door iedereen die een goede oplossing zocht voor iets dat niet via de "normale" kanalen kon worden opgelost. Normaal betekende in dit geval meestal het vinden van dingen die verloren waren gegaan, of het opjagen van organisaties en groepen waar de regeringen niets mee te maken wilden hebben. Soms ging het om het vinden van een verloren schat, soms om iemand ervan te weerhouden iets te doen dat verwoestende gevolgen zou hebben.

      Julie hield haar handen omhoog. "Mij best - ik zit graag een poosje achter een computerscherm en laat jou alle lol hebben."

      Ben glimlachte naar zijn nieuwe vrouw. "Ja, 'leuk' is precies hoe ik zou beschrijven wat we hebben meegemaakt."

      Mevr. E sprong terug in het gesprek. "Ik zal met mijn man over de tickets praten en ze voor u regelen. Verwacht een reisroute aan het eind van de dag, en een vlucht ergens morgenmiddag. Is dat genoeg tijd om je klaar te maken?"

      "Niet zeker of er iets is om klaar te maken," zei Ben. "Ik heb alleen een afspraak met Eliza, en we gaan waarschijnlijk proberen om op wat deuren te kloppen of zoiets."

      "Toch," ging Mevr. E verder. "Ik zou je graag een soort van steun in het veld geven."

      "Heb je het over de human resources-ondersteuning of de bang bang-ondersteuning?"

      Mevrouw E glimlachte op het scherm, haar kaalgeschoren hoofd strak en achter haar ogen getrokken. "Beide, misschien."

      "Klinkt goed," zei Ben. "Oké, laten we gaan."

    

  


  
    
      
        
          
            
CHAPTER 6


          

          
            ELIAS

          

        

      

    

    
      De ochtend werd niet zo gemakkelijk als hij had gehoopt. Elias Ziegler controleerde zijn geweer uit gewoonte, de derde keer dit uur. Hij stelde een volledige diagnose en wenste zelfs dat hij zijn veldmat had meegenomen om schoon te maken. Gewoonlijk gaf hij de voorkeur aan geweren en pistolen van Duitse makelij, zoals Heckler en Koch en Mauser, maar dat was vooral uit loyaliteit aan zijn land en aan zijn training tijdens zijn tijd bij GSG-9.

      De Grenzschutzgruppe 9 der Bundespolizei, of de Grensbeschermingsgroep 9 van de Federale Politie, was een tactische elite-eenheid van de Duitse Federale Politie, opgericht na de verwoestende gebeurtenissen van de Olympische Spelen van München in 1972. Elias was na zijn militaire loopbaan op 35-jarige leeftijd bij de eenheid gekomen, diende vervolgens nog tien jaar en steeg in rang naarmate hij in de reguliere operatiegroep van de eenheid diende.

      Na zijn pensionering trok hij wat rond in Europa, om zich uiteindelijk te vestigen in een eenkamerflat in Frankrijk. Hij bracht er weinig tijd door en koos in plaats daarvan voor een semi-nomadische levensstijl, waarbij hij Europa doorkruiste op huurmissies en klusjes die een speciaal soort vaardigheden vereisten.

      Voor die vaardigheden was hij vandaag ingehuurd, en het zou een flop worden, tenzij hij het contract kon verlengen. Zijn orders waren eenvoudig: jaag op groot wild in de uitlopers van deze streek, en kom niet met lege handen terug. Het probleem was dat er eigenlijk geen groot wild in deze streek was - steenbokken, gemzen, edelherten. Soms waren er berichten over bruine beren die in de regio rondzwierven, maar die waren ongegrond en meestal rond de grenzen.

      Hij had het bedrijf om meer details gevraagd, maar die waren niet verrassend vaag. Hij was ervan uitgegaan dat ze een soort "dierencontrole" nodig hadden, en die veronderstelling was bijna juist gebleken toen hij zich realiseerde dat hij zijn jachtvergunning niet hoefde te bewijzen en de jaarlijkse jachtkosten niet hoefde te betalen. De kantonregels waren hier zelfs opgeheven - althans, dat hadden ze hem verteld.

      Elias zuchtte en controleerde nogmaals zijn geweer, waarna hij besloot in te pakken en terug te gaan naar de taverne. Het weer werd warmer in deze tijd van het jaar, maar de lenteavonden in de uitlopers van Zwitserland waren zo kil dat hij er vroeg mee wilde ophouden.

      Hij rommelde wat in zijn rugzak en ontdekte dat hij zijn laatste proteïnerepen al had opgegeten, en besloot toen dat hij inderdaad vroeg terug zou gaan. Hij zou het bedrijf morgenochtend bellen en klagen dat ze hem niet genoeg informatie hadden gegeven - gewoon op hun land rondlopen en op zoek gaan naar dieren om te schieten was een vreselijke jachtstrategie. Hij had meer nodig. Hij moest weten welke sporen te volgen, welke uitwerpselen te onderzoeken, welke eetgewoonten en waterbehoeften ze zouden hebben.

      Elias stamde af van een lange lijn van jagers. Zijn vader en grootvader hadden hem en zijn broers leren jagen, en zelfs de Ziegler vrouwen hadden blijk gegeven van vaardigheid in het hanteren van wapens. De oorlog had zowel zijn vaderland als zijn familiegeschiedenis verwoest, en het had hem heel wat politiek gemanoeuvreer en afstand van zijn familiestamboom gekost om na WO II weer in de gratie van zijn landgenoten te komen. Zijn vader was gestorven toen hij voor de verkeerde kant vocht, en gelukkig was Elias ver van de boom gevallen als het op politieke voorkeur aankwam.

      Hij stond op en rekte zich uit. Morgen was er weer een dag, en hij was ervan overtuigd dat hij het contract kon laten verlengen. Hij zou voor de helft betaald worden voor zijn werk tot nu toe, maar hij wilde echt de premie die ze beloofd hadden door het contract na te komen. Zijn contactpersoon bij het bedrijf had hem zelfs voorgesteld dat ze een eenheid konden samenstellen om het land af te zoeken naar het dier - twee extra mannen, waaronder een die zou koken en kwartiermeestertaken zou vervullen.

      Hij had geantwoord dat hij liever alleen werkte, maar nu twijfelde hij aan zichzelf. Elias' maag knorde. Het zou fijn zijn om een verse, warme maaltijd te hebben om naar terug te keren.

      Veel van jagen zoals dit was wachten, volgen, kamperen, en nog meer wachten. Het moment van het overhalen van de trekker en het neerhalen van een wild dier was een moment dat je moest verdienen, en dat moment kon dagen duren om te bereiken. Hij genoot ervan om alleen in het bos te zijn, maar zijn leeftijd deed hem verlangen naar kortere, eenvoudigere dagen. Een trektocht door dichtbeboste gebieden op zoek naar wild mag dan vredig zijn, het was niet gemakkelijk.

      Hij stond op, rekte zich uit, en begon zijn geweer in te pakken. Tijd om te gaan, dacht hij. Hij kon bijna proeven van het Beierse bier dat op hem stond te wachten in de thematent op een steenworp afstand van zijn camping. Hij zou zich misschien zelfs te buiten gaan en de dagvergoeding die het bedrijf hem had toegekend gebruiken voor een van de enorme kalkoenbouten die hij achter de bar had zien roken.

      Met een gedachte aan eten en drinken, sloot hij zijn rugzak, sloeg die over zijn schouder en draaide zich om.

      Hij hoorde een klik. Een piepklein, gefragmenteerd geluid dat tegelijk volkomen op zijn gemak was te midden van het woud er omheen, en toch iets zo vreemds dat het zijn aandacht trok.

      Het was het klikkende geluid van een brekerstok, een die zo dik was als zijn duim, en dus sterk genoeg om een flinke druk te weerstaan.

      Hij wachtte. Nog steeds weggedraaid van het lawaai. Hij voelde aanwezigheid en ruimte soms beter aan zonder zijn ogen te gebruiken, en bovendien werd het steeds donkerder. Hij wilde de kans op een prooi niet verpesten.

      Hij en de stokbreker wachtten daar meer dan een minuut, Elias ademde nauwelijks en het schepsel - wat het ook was - gaf geen kik.

      Voor zover hij wist, kon het ding hem besluipen, klaar om toe te slaan, maar hij voelde dat iets dat groot genoeg en onvoorzichtig genoeg was om een stok onder zijn voeten te breken, ofwel geen gevaar voor hem vormde, ofwel een aanval zou ontketenen die luid genoeg was om hem te doen reageren.

      Elias wachtte nog even en waagde toen een blik over zijn schouder.

      Niets.

      De stilte en de stilte van de Zwitserse Alpen begroetten hem en staarden hem aan zoals ze al uren deden, alleen nu donkerder en kouder. Hij keek met zijn ogen in de ruimte tussen de bomen, en -

      Daar.

      Nee, zijn ogen hielden hem voor de gek. Wat hij had aangezien voor een schaduw, een opdoemend wezen dat groter was dan hij op twee voeten, was niets anders dan een simpele illusie, geworpen door de gedraaide takken van de bomen. Hij herkende zelfs de takken die een rol speelden in de truc, hij zag de stammen en de grote ruimtes ertussen die de schaduw vormden die hij eerder had gezien.

      Tijd om te gaan, oude man, zei hij tegen zichzelf. Hij draaide zich nog een keer om en draaide toen opnieuw zijn hoofd om naar de schepselachtige schaduw te gluren.

      Het was weg.

      Zie je? Hij zei tegen zichzelf. Niets dan een truc van de verbeelding.

    

  


  
    
      
        
          
            
CHAPTER 7


          

          
            BEN

          

        

      

    

    
      Het was een hele dag reizen geweest voordat Ben aankwam in het kleine stadje Grindelwald in Zwitserland. Vluchten naar Genève, dan naar Bern, dan een lange, meanderende treinreis naar Grindelwald. Bij aankomst wilde Ben niets liever dan een lang dutje doen - de trein bood geen comfortabele zitplaatsen, en hij haatte vliegen - en een hapje eten.

      Maar toen hij uit de trein stapte en de bergen zag, of 'hoorns', zoals ze hier werden genoemd, was hij stomverbaasd. Hij had heel wat afgereisd tijdens zijn dienstverband bij de CSO, en hij had zelfs in een van de meest pittoreske staten van de planeet gewoond, maar hij had nog nooit van zijn leven een dorp gezien dat zo mooi verspreid lag onder de torenhoge bergketen. Idyllisch en volmaakt in kleur en landschap, had Grindelwald hetzelfde effect gehad op ontelbare mensen die naar het gebied reisden om te skiën, te klimmen en bezienswaardigheden te bezoeken. Het was lang een nationale schat geweest, en zelfs een internationale toeristische bestemming.

      En een deel van die aantrekkingskracht, wist Ben nu, was dat de stad een betrekkelijk kleine bevolking had van rond de 4.000. De inwoners hielden zich voornamelijk bezig met toerisme en gastvrijheid, maar ze hadden ook een sympathieke uitstraling van eigen bodem, en het had niet lang geduurd voordat Ben dat had ontdekt. Hij had rondgevraagd naar de weg naar de kleine herberg die mevrouw E voor hem had geboekt, en hij kreeg een verrukt antwoord waarin niet alleen de weg werd gewezen naar de herberg, maar ook naar elke andere taverne, kroeg en restaurant in de omgeving die de moeite waard waren om te bezoeken terwijl hij bleef.

      De herberg bleek vlak bij het station te liggen, dus besloot hij de drie blokken te lopen in plaats van mee te liften, en hij was blij dat hij dat gedaan had. Hij had het gevoel teruggeworpen te zijn in de tijd, naar een plaats waar het leven eenvoudiger en vrediger was. De bloemenperken en het gebladerte stonden in volle bloei, en veel winkelpuien en portieken op de tweede en derde verdieping waren versierd met prachtige voorjaarsbloemstukken.

      De hoofdweg door de stad was geasfalteerd, maar het kostte Ben niet veel moeite zich voor te stellen dat er geplaveide of zelfs onverharde paden tussen de gebouwen lagen en dat de auto's vervangen werden door paarden. Het leek hem op een van de vele kleine skioordjes thuis, maar dan zonder de opzichtige vertoning van rijkdom en voorrechten. Een sportwinkel verkocht nieuwe en tweedehands ski- en klimuitrusting, en kleine kruideniers aan weerszijden van de straten boden seizoensfruit en groenten aan voor prijzen in valuta die Ben niet begreep.

      De hele ervaring was adembenemend, en hij wenste onmiddellijk dat Julie was meegekomen. Er was nog tijd om haar te laten overvliegen, maar hij zou de middelen van de CSO er niet aan verspillen tenzij ze hier echt nodig was.

      De herberg zag eruit als op een ansichtkaart, en de oude man aan de balie - de eigenaar en huurder, nam hij aan - was even opgetogen hem te zien als de vrouw die hem de weg had gewezen. Hij liep met Ben naar zijn kamer en gaf hem hetzelfde verhaal als de vrouw: waar te eten, waar te drinken, waar te skiën.

      Ben glimlachte mee, dumpte toen zijn enkele rugzak op het lits-jumeaux bed en draaide zich naar de kleine spiegel in de kamer. Hij had het gevoel dat hij al weken niet gedoucht had, maar zo zag hij er niet uit. Zijn ogen waren zwaar, maar hij had besloten eerst iets te gaan eten, dan terug te komen naar de kamer om te ontspannen en morgenochtend vroeg Eliza te ontmoeten.

      Hij belde Julie, nam contact met haar op en vertelde over zijn ervaringen tot nu toe, en ging toen op zoek naar een van de drie pubs die de plaatselijke bewoners hem hadden aanbevolen.

      Hij was terechtgekomen in een eenvoudig Downtown Lodge, recht tegenover een soortgelijk uitziende herberg die Alina's heette, beide schilderachtig uitziende bed-and-breakfasts met één gebouw. Deze had een kleine taverne op de begane grond en een uitnodigende, warme oranje gloed die door de open voordeur naar buiten straalde.

      Ben trok zijn jas over zijn nek terwijl hij het laatste biertje dronk. Het was koud, nu de zon onder was gegaan, en hij had zelfs op de voorspelling gezien dat er een beetje sneeuw zou kunnen vallen in de week dat hij hier was. Niet ongewoon voor deze tijd van het jaar, maar hij had half verwacht dat het weer warmer zou zijn dan in Alaska. Op dit moment voelde het alsof het moeilijk zou worden om warm te blijven als hij door de stad liep. Hij maakte een notitie om morgen een ski-jas te kopen, of iets zwaarders dan zijn lichte jas, voordat hij Eliza zou ontmoeten.

      "Wil je er nog een?" vroeg de barman. Zijn Engels was perfect, en Ben kon moeilijk geloven dat de man uit Zwitserland kwam.

      Hij knikte en legde een creditcard op tafel. "Hou hem ook maar open, als je het niet erg vindt."

      De oudere man knipoogde naar hem. "Al gedaan, zoon. Meestal is het rustig in deze tijd van het jaar, dus de enige mensen die komen zijn op zoek naar late-seizoen skiën of vroeg-seizoen bloemen. Hoe dan ook, het is zo rustig dat we ons meestal niet te veel zorgen maken over tabs."

      Ben fronste zijn wenkbrauwen. "Is het gratis bier?"

      De man gniffelde. "Nee, zeker niet. Ik bedoel gewoon dat we ons geen zorgen maken over de rekening tot je vertrekt."

      "Dat is... waar een rekening voor is, toch?"

      "Nee, verlaat de stad. Je blijft in het huis van de oude Ringgenberg, ja?"

      Ben knikte weer.

      "Vrijdag weggaan?"

      "Hoe wist je dat?"

      "Hij was hier eerder vandaag. Hij zei dat er later een Amerikaan zou komen, dus moest hij terug naar de balie voordat u er was. Hij zei dat u uit Alaska kwam."

      "Ik ben."

      "En toch, lijk je koud."

      Ben lachte. Hij mocht de man. Hij was grappig en warm, en het leek alsof hij echt genoot van Bens gezelschap. Hij knikte. "Ja, ik heb het koud. Ik heb koelte ingepakt, maar ik moet toegeven dat het buiten koud begint te worden."

      "Ga morgen langs bij Roth Toni. De sportwinkels zullen je krijgen - toeristen uit de stad en zo - maar het kleine winkeltje verderop heeft goedkope jassen en zo."

      "Dank u, dat waardeer ik echt," zei Ben.

      De barman voerde de verplichte Karate Kid was op, was af beweging uit, maakte een cirkel op het barblad met een vaatdoek en leunde toen dichter naar hem toe. "Mag ik vragen wat u hier komt doen?"
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